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Ce mode d'emploi fournit des informations sur l'installation et l'utilisation en toute sécurité
de l'appareil.

Pour obtenir des instructions et des conseils plus détaillés, consultez le site https://global.as-
ko.com/customer-care/manuals ou scannez le code QR. Ce code QR se trouve à l'intérieur de l'ap-
pareil, avec les documents fournis, ou sur le guide rapide (si disponible).

Sécurité

ATTENTION !

À LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTA-
TION ULTÉRIEURE !

Points importants

ATTENTION !

L'appareil et ses parties accessibles s'échauffent durant l'utilisa-
tion. Attention à ne pas toucher les éléments chauffants.

• Les enfants à partir de 8 ans et les personnes disposant de capa-
cités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant
d'expérience et de connaissances, peuvent utiliser cet appareil
sous surveillance, à condition d'avoir reçu des instructions sur la
manière de s'en servir en toute sécurité et d'avoir compris les
risques auxquels ils s'exposent.

• Les appareils peuvent être utilisés par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou
manquant d’expérience et de connaissances, si elles ont été for-
mées ou sont encadrées quant à l’utilisation sûre de l’appareil et
à la compréhension des risques qui en découlent.
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• Les enfants doivent être surveillés pour veiller à ce qu’ils ne jouent
pas avec l’appareil.

• Les enfants ne doivent pas non plus procéder sans surveillance
à son nettoyage et à son entretien.

• Débranchez toujours l'appareil du réseau électrique, s'il est laissé
sans surveillance et avant le montage, le démontage ou avant le
nettoyage.

•

Les surfaces marquées de ce symbole s’échauffent durant l’utili-
sation (le symbole ne se trouve que sur certains modèles).

• ATTENTION !

L'ouverture de remplissage ne doit pas être ouverte pendant
l'utilisation.

• ATTENTION !

Évitez les projections sur le connecteur.

• ATTENTION !

Une utilisation non appropriée de l'appareil peut provoquer des
lésions.

• Les surfaces de l'élément de chauffage sont susceptibles
d'émettre une chaleur résiduelle après l'utilisation.

• ATTENTION !

N’utilisez pas l’appareil si la surface en verre est fissurée.

• N'immergez jamais l'appareil dans l’eau.
• Cet appareil est destiné exclusivement à un usage domestique.

Il n’est pas conçu pour être utilisé dans : les pièces servant de
cuisine au personnel de magasins, bureaux et autres lieux de
travail ; les fermes ; les hôtels, motels et résidences à usage du
client ; les chambres d’hôtes.
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• Si le câble d'alimentation est endommagé, faites le remplacer
par le fabricant ou un technicien du service après-vente agréé
afin d'éviter tout risque éventuel.

• Ne vous appuyez pas ou ne vous suspendez pas à la machine
lorsqu’elle est sortie du meuble et ne déposez pas d’objets lourds
ou instables sur la machine.

• Le fabricant ne peut être tenu responsable des dommages résul-
tant d’un usage impropre, incorrect ou déraisonnable de l’appareil.

• Ne touchez pas les surfaces chaudes de l’appareil lorsque vous
vous en servez. Utilisez les boutons ou les poignées.

• En cas de panne, assurez-vous que l’appareil n’est pas raccordé
au secteur. Contactez notre service après-vente pour les répara-
tions.

• Demandez à ce que des pièces détachées d’origine soient utili-
sées. Le non-respect des recommandations ci-dessus peut nuire
à la sécurité de l’appareil.

• Ne placez pas d’objets contenant des liquides, des matières in-
flammables ou corrosives sur l’appareil.

• Servez-vous du porte-accessoires pour y déposer les accessoires
(par exemple les grains de café).

• Ne touchez jamais l’appareil avec les mains humides.
• Débranchez l’appareil uniquement en retirant directement la prise.
• Ne tirez jamais sur le câble d’alimentation, car cela pourrait l’en-

dommager.

Application
• Cet appareil est uniquement destiné à un usage domestique

(environ 3 000 tasses par année). Toute autre utilisation est
considérée comme incorrecte et rendra la garantie caduque.

• Cet appareil a été conçu pour « préparer des expressos » et des
« boissons chaudes ». Utilisez-le avec soin pour éviter d’être
ébouillanté par l’eau ou des jets de vapeur ou bien à la suite d’un
usage incorrect.

• Cet appareil est conçu pour préparer des boissons à base de
café, de lait et d’eau chaude. Versez uniquement de l’eau potable
dans le réservoir. N’utilisez jamais les accessoires de préparation
de boisson pour une fin autre que celles décrites dans ces ins-
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tructions. Toute autre utilisation est considérée comme incorrecte
et donc dangereuse. Le fabricant ne peut être tenu responsable
des dommages résultant d’un usage incorrect de l’appareil.

• Nettoyez scrupuleusement toutes les pièces en prenant particu-
lièrement soin des pièces en contact avec le lait.

• IMPORTANT : pour éviter d’endommager l’appareil, ne le nettoyez
pas à l’aide de détergents alcalins. Utilisez un chiffon doux et un
détergent neutre aux endroits applicables.

Fonctionnement

Panneau de commandes

Guest Quantity

CappuccinoCoffeeEspressoAmericano Latte
macchiato

Steam

Aroma

12:30

A B D

I IJ

E GC F H

A. Mon profil

B. Réglages

C. Profil utilisateur

D. Arôme sélectionné

E. Horloge

F. Quantité sélectionnée

G. Arôme
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H. Quantité

I. Défilement vers la droite/gauche

J. Sélection de boissons

Lorsque cet écran principal s'affiche, l'appareil est prêt à l'emploi.
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1. Couvercle du réservoir à grains

2. Réservoir à grains

3. Entonnoir pour l'introduction du café moulu (avec couvercle)
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4. Bouton de réglage de la finesse de la mouture

5. Cordon d’alimentation

6. Connecteur IEC

7. Logement pour la cuillère-doseuse

8. Plateau chauffe-tasses

9. Panneau de service

10. Groupe infuseur

11. Bouton On/Standby (marche/arrêt automatique)

12. Panneau de commandes

13. Éclairage

14. Interrupteur principal

15. Logement pour accessoires (gauche et droite)

16. Plateau repose-tasses

17. Tiroir à marc de café

18. Bac égouttoir avec indicateur de niveau

19. Buses à café (hauteur réglable)

20. Éclairage tasse

21. Buse de raccord eau chaude

22. Réservoir à eau

23. Buse eau chaude

24. Buse de raccord couvercle

25. Couvercle avec mousseur à lait

26. Buse à mousse de lait (réglable)

27. Bouton de réglage mousse

28. Tube d'arrivée de lait

29. Bouton déclencheur

30. Pot à lait

31. Boîtier thermique

32. Cuillère-doseuse pour café prémoulu

Kit d'entretien

• Papier indicateur « Test, dureté totale »

• Détartreur

• Filtre adoucisseur d'eau (pour certains modèles uniquement)

• Brosse/chiffon de nettoyage

• Nettoyant lait

• Joints et graisse lubrifiante

Avant la première utilisation
Enlevez l'emballage. Assurez-vous que la machine n’est pas endommagée et qu’aucune pièce ne
manque. Vérifiez que vous avez tous les accessoires. N’utilisez pas la machine si elle est visiblement
endommagée. Contactez le service après-vente en cas de problèmes.
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REMARQUE
• Du café a été utilisé pour tester la machine en usine. La présence de résidus de café dans

le moulin est donc tout à fait normale.

• Personnalisez la dureté de l'eau le plus tôt possible. Respectez les instructions figurant dans
le chapitre « Réglage de la dureté de l'eau ».

CONSEILS
Pour améliorer la performance de votre machine, nous recommandons d'installer un filtre adoucis-
seur d'eau. Si votre modèle n'a pas de filtre, vous pouvez l'acheter auprès du service après-vente.

REMARQUE
• Remplissez toujours le réservoir avec de l'eau du robinet froide et propre, de l'eau en bouteille

sans ajout de minéraux ou de l'eau distillée propre à la consommation.

• Lorsque vous utilisez la machine pour la première fois, le circuit d'eau est vide et il est possible
que la machine soit très bruyante. Le bruit s'atténue lorsque le circuit est rempli d'eau.

• La première fois que vous utiliserez la machine, vous devrez préparer 4 à 5 tasses de café
avant d'obtenir des résultats satisfaisants.

• Lors de la préparation des 5 à 6 premiers breuvages, vous entendrez un bruit d'eau en
ébullition, ce qui est normal. Ce bruit s'atténue par la suite.

• Avancez la machine pour avoir accès à l'interrupteur principal, au logement des accessoires
et au couvercle du réservoir à grains. Tirez les buses à café vers l'avant pour ouvrir le panneau
de service.

• Servez-vous du porte-accessoires pour y déposer les accessoires (par exemple les grains
de café).

REMARQUE
Lisez et respectez les instructions affichées à l'écran. L'écran affiche les informations et les
touches tactiles à utiliser. Les informations importantes sont accompagnées d'un signal sonore.
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L'appareil se met en standby automatiquement. Il est alors prêt pour un usage normal.

ATTENTION !
Danger ! Risque de brûlures.

Lors du rinçage, un peu d'eau bouillante s'écoule des buses à café. Évitez tout contact avec les
éclaboussures d'eau. Ne laissez pas l'appareil sans surveillance lors de la distribution d'eau
chaude.

Réglage de votre appareil sur « On »

L'appareil est prêt à l'emploi lorsqu'il a atteint la température correcte.

L'écran principal s'affiche.

REMARQUE
Chaque fois que l'appareil est réglé sur « On », il exécute un cycle automatique de préchauffage
et de rinçage. Ce cycle ne peut pas être interrompu. L'appareil est uniquement prêt à l'emploi
une fois que ce cycle est terminé.

CONSEILS
Placez une tasse sous les buses. Collectez l'eau chaude du cycle de rinçage pour réchauffer la
tasse.

REMARQUE
N'appuyez pas sur l'interrupteur principal lorsque l'appareil est réglé sur « On ».
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Réglage de votre machine sur « Standby » et « Off »

REMARQUE
Chaque fois que l'appareil est réglé sur « Standby » après la préparation de café, il exécute un
cycle de rinçage automatique.

CONSEILS
• Si vous n'utilisez pas l'appareil pendant une longue période, réglez-le sur « Off ».

• Pour déconnecter complètement l’appareil, placez l’interrupteur principal placé sur le côté de
l’appareil sur 0 (arrêt).

Importants conseils et astuces pour la préparation de café
• La distribution de café peut être interrompue à tout moment.

• Dès que la distribution est terminée, vous pouvez augmenter la quantité d’eau.

• Vous pouvez personnaliser des boissons.

• Réglez la mouture si le café s'écoule goutte à goutte ou s'il est trop léger et pas assez crémeux.

• Pour obtenir un café plus chaud :

- Exécutez un cycle de rinçage et réchauffez les tasses avec l'eau chaude récupérée de ce
cycle.

- Distribuez de l'eau chaude pour réchauffer les tasses.

- Utilisez la fonction chauffe-tasses pour les réchauffer.

- Augmentez la température du café.

• Abaissez les buses le plus près possible de la tasse. Ainsi, vous obtiendrez un café plus crémeux.

• Après la distribution du café, le réglage de l'arôme et le réglage de la quantité sont réinitialisés
selon la « recette originale ».

• Après la préparation d'une boisson, la machine est prête pour la préparation de la boisson sui-
vante.

Préparation du café avec des grains de café
REMARQUE
N'utilisez pas de grains de café non torréfiés (grains verts), caramélisés ou confits. Ils pourraient
rendre le moulin à café inutilisable.
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Préparation du café avec du café prémoulu
REMARQUE
• Ajoutez uniquement le café prémoulu lorsque l'appareil est réglé sur « On ». Le café risque

sinon de se répandre à l'intérieur de la machine et de l'endommager.

• Préparez uniquement une tasse de café à la fois. N'utilisez pas plus d'une cuillère doseuse.

• Assurez-vous que l'entonnoir n'est pas obstrué (voir le chapitre « Entretien »).

Nettoyage

Performances énergétiques
Informations pour le consommateur et l'institut de test

Vous trouverez des informations sur votre produit à l'adresse www.asko.com, où vous trouverez
également un lien vers le registre européen de l’étiquetage énergétique des produits, EPREL. Sinon,
visitez directement le site https://eprel.ec.europa.eu.
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Déclaration de conformité
Nous déclarons par la présente que nos produits satisfont aux directives, décisions et régulations
européennes en vigueur ainsi qu’aux exigences qui sont mentionnées dans les normes auxquelles
il est fait référence.

Mise au rebut de l’appareil et de l’emballage
Des matériaux durables ont été utilisés pour la fabrication de cet appareil. Veillez à mettre l'appareil
au rebut de manière responsable à la fin de son cycle de service. Renseignez-vous auprès des
autorités locales pour savoir comment procéder.

Destiné au recyclage DEEE !

Installation

Sécurité

ATTENTION !

Si les instructions de sécurité et les avertissements ne sont pas
respectés, le fabriquant décline toute responsabilité pour les
dommages qui peuvent s'ensuivre.

• Une fois déballé, assurez-vous que le produit n’est pas endom-
magé et qu’aucune pièce ne manque. En cas de doute, n’utilisez
pas l’appareil et contactez un professionnel qualifié.

• L’installation doit être effectuée par un technicien qualifié,
conformément à la réglementation locale en vigueur.

• Ne laissez pas les éléments d’emballage (sacs plastiques, poly-
styrène, etc.) à la portée des enfants, car ils peuvent constituer
un danger.

• N’installez jamais l’appareil dans un environnement où la tempé-
rature peut descendre à 0 °C ou devenir négative (l’appareil risque
d’être endommagé si l’eau gèle).

• Assurez-vous que la tension du secteur correspond à celle indi-
quée sur la plaque signalétique de l’appareil. Branchez l'appareil
à une prise convenablement mise à la terre. Le fabricant ne peut
en aucun cas être tenu responsable des incidents pouvant décou-
ler d’une mauvaise mise à la terre de la prise secteur.

• Assurez-vous que la prise de courant est accessible à tout mo-
ment, afin de pouvoir débrancher l’appareil si nécessaire.
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• Ne touchez jamais la fiche avec des mains humides.
• Ne tirez jamais sur le câble d’alimentation, car cela pourrait l’en-

dommager.
• Cet appareil peut être installé au-dessus d’un four encastré si ce

dernier est équipé d’un ventilateur.
• N’utilisez pas d’adaptateurs ni de rallonges pour prises multiples.
• L’utilisateur ne doit pas remplacer le câble d’alimentation de cet

appareil, car cette opération nécessite l’utilisation d’outils spéci-
fiques. Si le câble est endommagé ou doit être remplacé,
contactez un centre d’assistance technique agréé afin de ne
prendre aucun risque.

• Vous devez personnaliser le réglage de dureté de l’eau dès que
possible en suivant les instructions.

• Si un appareil fixe n’est pas équipé d’un câble d’alimentation et
d’une fiche, ou d’autres moyens de déconnexion du réseau
d’alimentation ayant une séparation des contacts dans tous les
pôles qui assurent une déconnexion complète dans des conditions
de surtension de catégorie III, les moyens de déconnexion doivent
être incorporés dans le câblage fixe conformément aux règles
de câblage. Ceci est également applicable aux appareils avec
un câble et une fiche d’alimentation lorsque la fiche n’est pas
accessible après l’installation de l’appareil. L’utilisation d’un inter-
rupteur omnipolaire avec une séparation des contacts d’au moins
3 mm, monté dans le câblage fixe, permettra de satisfaire à cette
exigence.
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Dimensions

Installation intégrée
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Notes
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Notes
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Notes
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943698

La plaque signalétique se trouve sur le côté de l’appareil.
Lorsque vous contactez le service après-vente, assurez-vous de disposer du numéro

de type complet.
Vous trouverez les adresses et numéros de téléphone du service après-vente sur la

carte de garantie.

www.asko.com

Sous réserve de modification.
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